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یا خ ،ند ک یرد شوگر چ ےرانک ےک ا ت اہر ل ۔اھ
•••

Un jour, Lapin marchait le long de la rivière.
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د یر ئا  گ ی وھ ڑ ب ی ہو یھ  ا م ں و ج ت دو ہو ہو ۔یھ  ا پ ں ی د س ل ی ک ر ر ن ک روا ے چ ھ
ا چ س اھ ب ز گ  اھ ک س اھ ن ل ےک ے ی ے آ  ئ  ت ی ۔یھ

•••

Hippo était là aussi pour se promener et
manger de la bonne herbe verte.
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یرد ن یک یڑوھگ یئا ظ جوم ںاہو ر خ دو پ شوگر ن ر پ ہ پ اک ساُ روا یڑ ںوا
غ خ ےس یطل پ ےک شوگر پ ںوا خ ۔ایگآ ر یرد ےن شوگر پ یڑوھگ یئا ر

ید ن رک ھک چ ںیہ ت ہک یتکس ل اراہم چ ! نال ش ا ید رک عور یرد ،ا یڑوھگ یئا
پ پ ےریم ںوا ۔ےہ اہرآ رپوا ےک ںوا

•••

Hippo ne voyait pas que Lapin se trouvait là et
elle piétina le pied de Lapin. Lapin cria et hurla
« Hippo ! Tu vois que tu me piétines le pied ? »
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خ ب شوگر خ تہ ت شو یرد ہک اھ ب ےک یڑوھگ یئا ج لا روا ۔ںیہ ےکچ ل
یرد ،ےس رڈ ےک گآ ےس ند ساُ پ یھبک یڑوھگ یئا ن رود ےس ینا ںیہ
۔یئگ

•••

Lapin était content que les cheveux de Hippo
étaient brulés. Et à ce jour, de crainte du feu, les
hippopotames ne s’éloignent jamais de l’eau.
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د یر ئا  گ ی وھ ڑ ن ی خ ے گر و ش م ےس  فاع م ی نا گ م ۔ی ج ےھ  م  اع ف ک  در م و ی ن ں ے
ل ی ک ن خ  گر و ش ن  ت !ے م ہ ی ید ں ن اھک ہ ی ب ۔ں ار ئ م ے ہ بر نا  م ی ج ےھ  م  اع ف ک  د ر و

اُ ک س یا ی ک ن  ُس ہ ن د ہو روا ی یر ئا  گ ی وھ ڑ پ ی چ ر ل یا ا ت ، ن م ی ے ج ہ ا ن ب  و ج ھ
ت! م ہ ی ا ں ک س ق ی ی م ت چ  ک نا  پ ی ڑ گ ے ک !ی ک ر ی ہ ا ک ۔ے د یس ن ت  ید م نھک ا

•••

Hippo s’excusa à Lapin : « Je suis si désolé, mon
ami. Je ne te voyais pas. Pardonne-moi, s’il-te-
plaît ! » Mais Lapin n’écoutait pas et cria à Hippo
: « Tu l’as fait exprès ! Un jour, tu verras ! Tu
paieras pour ça ! »
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د یر ئا  گ ی وھ ڑ چ ی ل ا ن ل ے گ پ روا ی نا  ل ےک ی ی ے ب  گاھ ی اُ ۔ س ےک س ا ر ے
ب ا آ ل ک گ جو ی ج ےس ہ چ ل ےک ت  ےھ د ۔ یر ئا  گ ی وھ ڑ چ ی ل تا  ہر ی م ،ی ی ر ے

م! ی ر س ے ا ر ب ے ا چ ل ےل س !ےگ  ا ر ب ے ا آ ل پ ن  ج ے ل د ا ی ے
م! ی ر خ ے و ب وص ر ت ب  ا ل

•••

Hippo se mit à pleurer et se réfugia à l’eau. Le
feu avait brûlé tous ses cheveux. Hippo
continua à pleurer : « Mes poils ont brûlé. Tu as
brûlé tous mes poils ! Mes poils ont disparu !
Mes si beaux poils ! »
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یرد روا ج وک یڑوھگ یئا ال خ ٴ یا شوگر ت یک گآ ند ک ن ںیم شال ج ،الک وا
ہ ےسیج ۔ود پ ہو ی پ ینا ب رک ی پا ےن ساُ ےئآ ےناھک ساھگ رہا پ ان ںوا
جم پ ھ ج ےن گآ ۔اھکر ر ید باو ن ہلئسم یئوک ہک ا خ ۔ںیہ ےریم شوگر
ہو ںیم ،تسود ج یگ ںورک ی ت اسی ۔ےگوہک م

•••

Puis Lapin partit chercher Feu et lui dit : « Va
brûler Hippo quand elle sort de l’eau pour
manger l’herbe. Elle m’a piétiné le pied ! » Feu
répondit : « Pas de souci, Lapin, mon ami. Je
ferai ce que tu as demandé. »
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ب ج ںیم دع یرد ب یرد یڑوھگ یئا ہراھک ساھگ رود ےس ا ت ی ےن گآ ،یھ
ش خا تروص یک ںولع ش ۔یلرک رایت یرد ےن ںولع ب ےک یڑوھگ یئا لا
ج نال ش ا ۔ےید رک عور

•••

Plus tard, Hippo mangeait l’herbe loin de la
rivière lorsque soudain « ZOUM ! » Feu
s’enflamma. Les flammes commencèrent à
brûler les poils de Hippo.
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